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CALENDARIO EVENTI 2026



Vivi la Valdambra e sentiti toscano
Live valdambra and feel tuscan

Nelle sagre e negli eventi, per le piazze e per i borghi, si pos-
sono degustare prodotti e piatti della tradizione toscana, ricca 
di saperi e sapori autentici, che si caratterizzano con il forte 
legame con il territorio. 
Ma la Valdambra non è solo un viaggio nel gusto: è un invito al 
movimento e alla scoperta, con attività di trekking e cammini, 
running e percorsi per mountain bike e e-bike.
Tra sport, cultura e tradizioni, la Valdambra offre un’esperienza 
autentica, dove ogni passo racconta la storia e la bellezza della 
nostra terra.

In festivals and events, through the squares and through 
the villages, one can taste products and dishes of the Tu-
scan tradition, rich in heritage and authentic flavors, which 
are characterized by the strong bond with the territory. But 
Valdambra is not only a journey into taste: it is an invitation 
to movement and discovery, with activities of trekking and 
walking, running and paths for mountain bikes and e-bikes. 
Between sport, culture, and traditions, Valdambra offers an 
authentic experience, where every step tells the history and 
the beauty of our land.



Sagra della 
ribollita
La Ribollita è un “piatto di recupero” della tradizione toscana e 
significa “bollita di nuovo”. Una ricetta semplice che questo evento 
in programma a Mercatale intende valorizzare.

Ribollita is a traditional Tuscan ‘recovery dish’ and means
‘boiled again’. A simple recipe that this event in Mercatale
intends to enhance.

MERCATALE VALDARNO

29 MARZO 2026 Circolo ARCI Mercatale
@CircoloARCIMercataleValdarno

Proloco Mercatale
@proloco.MercataleValdarno



Festa dei Magnani
BADIA A RUOTI

12 APRILE 2026

La festa dell’arrivo dei Magnani, artigiani dell’epoca che eseguivano piccoli lavori 
in ferro e riparavano gli utensili della cucina contadina. Una domenica in festa con 
l’esposizione di bancarelle di prodotti e oggetti artigianali per le vie del paese, il 
tutto arricchito dallo Street food Badiarrotese, con i prodotti tipici della tradizione 
Toscana. Panini con porchetta, lampredotto e salsicce, primi, fritti e dolci. Non 
mancheranno poi momenti di intrattenimento musicale. 

The feast of the arrival of the Magnani, artisans of the time who carried out small 
iron works and repaired peasant kitchen utensils. A Sunday in celebration with 
stalls displaying products and handicrafts in the streets of the village, all enriched 
by Badiarrotese street food, with traditional Tuscan products. Sandwiches with 
porchetta (roast suckling pig), lampredotto and sausages, first courses, fried food 
and desserts. There will also be musical entertainment.

Circolo ANSPI Badia a Ruoti
@ilcircolodibadiaaruoti



Erbe fiori e relax 
in Valdambra
Passeggiata botanica alla scoperta delle erbe spontanee, dei fiori e delle piante offi-
cinali che popolano il nostro territorio, con CAI Valdarno Superiore, La Ruota di Badia a 
Ruoti e Agripunk. Il cammino prenderà il via dal borgo di Badia a Ruoti, snodandosi lungo 
il l’argine del torrente Ambra fino a raggiungere il Rifugio Agripunk. Qui, i partecipanti 
potranno godere di una degustazione di prodotti tipici locali. Per il ritorno, si potrà 
scegliere tra la via dell’andata o un suggestivo percorso ad anello che tocca le località di 
Bellavista e il Mulino del Santo, per poi rientrare a Badia a Ruoti. 

A botanical walk to discover the wild herbs, flowers, and medicinal plants that flourish 
in our territory. The journey begins in the village of Badia a Ruoti, winding along the 
banks of the Ambra stream until reaching the Agripunk Refuge. Here, participants can 
enjoy a tasting of traditional local products. For the return trip, you may choose to 
retrace your steps or take a scenic loop through Bellavista and the Mulino del Santo, 
eventually arriving back in Badia a Ruoti.

BADIA A RUOTI

19 APRILE 2026 Associazione per la Valdambra 
@AssociazionePerLaValdambra



Corsa ciclistica cat. Juniores denominata 9° Trofeo San Leolino “Ciclisti 
in Bianco e Nero” –  8° Memorial Mirko Lombardi. Gara ciclistica in linea 
riservata alla categoria juniores che percorre le strade del comune di 
Bucine con tratti asfaltati e sterrati.

Cycling race cat. Juniores called 9th San Leolino Trophy «Ciclisti in Bianco 
e Nero» - 8th Mirko Lombardi Memorial. In-line cycling race reserved for 
the junior category that covers the roads of the municipality of Bucine with 
asphalt and dirt stretches.

10° Trofeo
San Leolino 
“ciclisti in bianco e nero”

SAN LEOLINO

Pro Loco San Leolino APS
@ProLocoSanLeolino26 APRILE 2026



Arte Aperta
BUCINE

Una giornata dedicata all’arte in tutte le sue forme: pittura, scultura, installazioni, 
fotografia, musica e teatro animeranno il centro di Bucine con esposizioni diffuse e 
performance creative.
L’evento, promosso da Arthea in collaborazione con la Parrocchia e il Comune di 
Bucine, propone un percorso aperto al pubblico per scoprire talenti, opere e linguaggi 
artistici in un clima di condivisione e bellezza. 

A day dedicated to art in all its forms: painting, sculpture, installations, photography, 
music and theatre will enliven the centre of Bucine with widespread exhibitions and 
creative performances.
The event, promoted by Arthea in collaboration with the Parish and the Municipality 
of Bucine, proposes a path open to the public to discover talents, works and artistic 
languages in a climate of sharing and beauty.

3 MAGGIO 2026 ARTHEA arti in connessione



La Sagra della Trota di Bucine è arrivata alla 45° edizione, si terrà quest’anno dal 9 
all’11 maggio. L’evento è organizzato dalla Società di pesca sportiva Lenza Bucine-
se, attiva dal 1965 ed è prevista nell’ambito della Festa di Primavera. La specialità 
della sagra è la trota alla brace, che può essere apprezzata negli stand gastrono-
mici allestiti. Nella giornata di domenica pomeriggio, presso il Lago Pisciaceto è 
organizzata la Gara del Pierin Pescatore, gara dedicata ai più piccoli!

The Bucine Trout Festival has reached its 45th edition and will be held this year 
from 9 to 11 May. The event is organised by the Lenza Bucinese Sport Fishing 
Society, active since 1965, and is scheduled as part of the Spring Festival. The 
speciality of the festival is barbecued trout, which can be enjoyed at the food 
stands set up. Finally, on Sunday 4 May, the week before the festival, the Pierin 
Pescatore race is organised in the afternoon at Lake Pisciaceto. A competition 
dedicated to the little ones!

Sagra della trota 
Festa di primavera

BUCINE CAPOLUOGO

8-9-10 MAGGIO 2026 Lenza Bucinese
@LenzaBucinese



16-17 MAGGIO 2026
BUCINE CAPOLUOGO

Valdambra
Festival delle Regioni
Il Festival delle Regioni celebra l’identità culturale, enogastronomica e folkloristica dei 
Comuni gemellati in rappresentanza delle Regioni italiane, trasformando la Valdambra e il 
Comune di Bucine in uno spazio di incontro, scambio e condivisione.
La manifestazione propone momenti di dialogo istituzionale, degustazioni e percorsi del 
gusto, spettacoli folkloristici, attività culturali e iniziative dedicate alla promozione turistica 
e rurale. Un appuntamento aperto al pubblico e sostenuto da una rete di associazioni locali 
e partner tematici, con la partecipazione delle delegazioni delle Regioni italiane – tra 
rappresentanti istituzionali, produttori, gruppi tradizionali e operatori culturali.

The Festival of the Regions celebrates the cultural, food and wine, and folkloric identity 
of the twinned Municipalities representing the Italian Regions, transforming Valdambra 
and the Municipality of Bucine into a space for encounter, exchange, and sharing.The 
event offers moments of institutional dialogue, tastings and “taste itineraries,” 
folkloric performances, cultural activities, and initiatives dedicated to tourism and 
rural promotion.An appointment open to the public and supported by a network of local 
associations and thematic partners, with the participation of delegations from the Italian 
Regions – including institutional representatives, producers, traditional groups, and 
cultural operators.

Comune di Bucine
@Comunedibucine



...oltre al classico stand gastronomico saranno organizzate la tombola 
con premio in denaro, la fiera di beneficenza, una camminata la 
domenica mattina e non mancheranno bancarelle di vario genere.

...in addition to the traditional food stand there will be bingo with a 
cash prize, a charity raffle, a Sunday morning walk, and a wide variety 
of stands.

56° Sagra
del crostino
casalingo

SAN LEOLINO

5-6-7 GIUGNO 2026 Pro Loco San Leolino APS
@ProLocoSanLeolino



28 MAGGIO e 4 GIUGNO 2026
BUCINE CAPOLUOGO

Giovedì Bucinesi
Serate all’insegna del convivio nel centro del paese, dove Bucinesi e non potranno 
ritrovare i gusti autentici dei prodotti e delle ricette nostrane e i turisti potranno 
conoscere le nostre bontà attraverso l’accoglienza e il favoloso clima che si creerà 
con l’inizio dell’estate e l’intrattenimento che di volta in volta coinvolgerà tutti, 
grandi e piccini.

Evenings in the name of conviviality in the centre of the town, where Bucinesi and 
others will be able to rediscover the authentic flavours of local products and recipes, 
and tourists will be able to get to know our goodness through the welcome and 
the fabulous climate that will be created with the beginning of summer and the 
entertainment that will involve everyone, young and old alike.

Pro Loco Bucine
@Prolocobucine



Un fine settimana di festa paesana in cui saranno allestiti spazi di degustazione 
di prodotti locali come cibo, vino e birra, spettacoli dal vivo e altre forme 
d’intrattenimento, per un fine settimana dedicato all’enogastronomia e al 
divertimento.

A weekend of village festivities where local products such as food, wine and 
beer will be sampled, live performances and other forms of entertainment 
will be organised, making for a weekend dedicated to food and wine and fun.

Festa delle feste

BUCINE CAPOLUOGO

12-13-14 GIUGNO 2026 Pro Loco Bucine
@Prolocobucine



13 GIUGNO 2026
BADIA AGNANO

Aperi Hippie
L’evento a tema vi aspetta nella suggestiva cornice di un antico casolare, tra le 
sinuose e verdi colline toscane. Sarà una serata all’insegna del piacere, con cibo e 
accompagnamento musicale, creando un’atmosfera conviviale e indimenticabile 
sotto il cielo della Toscana.

The themed event awaits you in the charming setting of an ancient farmhouse, 
nestled among the rolling green hills of Tuscany. It will be an evening dedicated to 
pure pleasure, with excellent local cuisine and musical accompaniment, creating a 
convivial and unforgettable atmosphere beneath the Tuscan sky.

Associazione Jolly Badia Agnano
@JollyBadiaAgnano



20 GIUGNO 2026
MERCATALE VALDARNO

Street Food Dance
Quarta edizione dell’evento “STREET FOOD DANCE” organizzato dalla Proloco di 
Mercatale V.no. Si svolge nel borgo di Torre a Mercatale Valdarno per coinvolgere 
giovani e non solo con musica live e food station.

Fourth edition of the ‘STREET FOOD DANCE’ event organised by the Proloco of 
Mercatale V.no. It takes place in the village of Torre a Mercatale Valdarno from 5.30 
p.m. onwards to involve young people and others with live music and a food station.

Proloco Mercatale
@proloco.MercataleValdarno



La rievocazione dell’antica tecnica della battitura del grano, per secoli 
momento di condivisione e di incontro per le famiglie contadine del territorio, 
è l’occasione per rivivere le tradizioni locali. Piatti tipici della cucina contadina 
toscana ed esposizioni di mezzi agricoli danno appuntamento nella piazza 
principale coinvolgendo tutti coloro che hanno voglia di fare un tuffo nel 
passato. E non mancheranno bancarelle di vario genere.

The re-enactment of the ancient technique of wheat threshing, for centuries 
a moment of sharing and meeting for the peasant families of the area, is an 
opportunity to relive local traditions. Typical dishes of Tuscan peasant cuisine 
and exhibitions of agricultural vehicles meet in the main square involving all 
those who want to take a dip in the past.

Festa di inizio
estate battitura

AMBRA

20 GIUGNO 2026 Associazione Pro Loco Ambra  
@ProlocoAmbra



21 GIUGNO 2026
CAPANNOLE

Capannole
in cammino
Con partenza nei pressi del Castello di Capannole si svolgerà la 3° edizione di 
“Capannole in cammino”. Una passeggiata naturalistica serale nei dintorni di 
Capannole. Al rientro al Castello, ad attendere i partecipanti (a partire dalle ore 18 e 
fino alle ore 21) sarà presente uno spazio Street Food.

Starting near the Capannole Castle, the 3rd edition of ‘Capannole in cammino’ will 
take place. An evening nature walk in the surroundings of Capannole. Upon returning 
to the Castle, a Street Food area will be waiting for the participants (from 6:00 PM 
until 9:00 PM).

Paese Capannole Associazione culturale
@paese.capannole



A valorizzare la rassegna estiva vi saranno stand gastronomici, street food 
pronti a far degustare prodotti tipici locali; musica per tutti i gusti a fare da 
accompagnamento e ad allietare le serate; folklore locale attraverso mostre 
ed esposizioni e i negozi del paese aperti fino a tardi.

Every Tuesday for  a total of seven evenings, Ambra offers a series of events 
with food stands, muisc, local folklore through exhibits and shops open until 
late to enrich the summer. During the Nights of Ambra, the association Per 
la Valdambra for the third year promotes in collaboration with the Proloco 
‘Discover Ambra on a Tuesday’ to get to know the places and history of Ambra.

Notti d’Ambra

AMBRA

dal 30 GIUGNO al 4 AGOSTO 2026
ogni martedì

Associazione Pro Loco Ambra  
@ProlocoAmbra



VILLA SESTA presso

Polo & Equestrian Club
Villa a Sesta Polo & Equestrian Club, internazionalmente conosciuto come VAS si trova  
nel cuore della Toscana.  VAS è il club di Polo più prestigioso in Italia ed uno dei più 
importanti  al mondo. Il Polo contribuisce a fare di Villa A Sesta un crocevia di culture 
e personalità provenienti dai cinque continenti e che si ritrovano per condividere uno 
spettacolo dal fascino unico. Due squadre, otto giocatori, quaranta cavalli, una delle 
discipline più antiche ma al tempo stesso moderne del mondo. Il Polo è detto lo sport 
dei Re, ma è lo sport dei cavalieri.

Villa a Sesta Polo & Equestrian Club, internationally known as VAS is located in the 
heart of Tuscany.  VAS is the most prestigious polo club in Italy and one of the most 
important in the world. Polo contributes to making Villa A Sesta a crossroads of 
cultures and personalities from the five continents who come together to share a 
uniquely fascinating spectacle. Two teams, eight players, forty horses, one of the 
oldest yet most modern disciplines in the world. Polo is called the sport of kings, but 
it is the sport of horsemen.

Vas Polo & Equestrian Club 
www.villasestapoloclub.com

CALENDARIO DEGLI EVENTI
CALENDAR OIF EVENTS



L’evento inizia con un tradizionale CENONE DEL BORGO per le vie del borgo di 
Badia Agnano. Nelle altre giornate estive fatte di divertimenti e cucina dai 
sapori locali, con piatti e prodotti del territorio e l’apertura dell’enoteca per 
l’assaggio dei vini locali. Momenti musicali, rassegne e giochi per tutte le età, 
incluso il tradizionale Palio delle botti per scoprire il Borgo di Badia Agnano.

The event kicks off with a traditional CENONE DEL BORGO (Village Supper) in the 
streets of Badia Agnano. The other summer days will include entertainment 
and cuisine with local flavours, with dishes and products from the area and the 
opening of the wine shop for tasting local wines. Musical moments, festivals 
and games for all ages, including the traditional Palio delle botti (barrel race) 
to discover the Borgo di Badia Agnano.

Borgo d’estate

BADIA AGNANO

dal 2 al 5 LUGLIO 2026 Associazione Gruppo Ricerche Storiche Badia Agnano  
@GruppoRicercheStoricheBadiaAgnano



PIETRAVIVA

Sagra della rana
Le rane popolavano numerose le campagne di Pietraviva, molti piatti della tradizione 
ricorrevano al loro utilizzo: zuppe, rane fritte e in umido. La sagra rappresenta 
una ghiotta occasione per assaporare queste ricette legate alla cucina povera delle 
campagne della Valdambra. Il paese si mobilita per valorizzare e far conoscere il 
proprio patrimonio gastronomico e culturale nella piazza del paese.

Frogs populated the countryside of Pietraviva and many traditional dishes resorted 
to their use: soups, fried and stewed frogs.
The festival represents a delicious opportunity to savor these recipes linked to the 
poor cuisine of the Valdambra countryside. The town mobilize to enhance and make 
its gastronomic and cultural heritage known in the town square.

dal 9 al 12 LUGLIO 2026 Associazione Pro Loco Pietraviva 
@ProlocoPietraviva



Compie il suo quindicesimo anniversario la manifestazione di Mercatale 
Valdarno con il piatto toscano rustico e tipico apprezzatissimo in tutta Italia: 
la “Bisteccata su Strada” è l’evento che permetterà di trascorrere una serata 
in compagnia, seduti nella via principale del borgo di Mercatale per ritrovarsi 
tutti assieme con una cena genuina in una stimolante sera d’estate.

The event of Mercatale Valdarno celebrates its fifteenth anniversary with 
the rustic and typical Tuscan dish highly appreciated throughout Italy: the 
“Bisteccata su Strada” will allow you to spend an evening with friends, sitting 
in the main street of the village of Mercatale all together for a genuine dinner.

15° Bisteccata 
in strada

MERCATALE VALDARNO

11 LUGLIO 2026 Circolo ARCI Mercatale
@CircoloARCIMercataleValdarno



PERELLI

Festa della battitura 
Sagra della nana
A Perelli si torna indietro nel tempo per rivivere antiche tradizioni contadine: la 
battitura del Grano. Durante la battitura tutte le famiglie si aiutavano fra loro, ognuno 
con il proprio compito assegnato e quando tutto era pronto la trebbiatrice si metteva 
in azione con il suo rumore assordante. Durante la festa oggi come allora si possono 
degustare piatti della tradizione contadina ricca di sapori antichi e sapori autentici 
in cui “l’ocio” e “la nana” sono protagonisti: colli ripieni, nana in porchetta ed ocio al 
forno.

In Perelli one goes back in time to relive ancient peasant traditions: the threshing 
of wheat. During threshing, all the families helped each other, each with their own 
assigned task, and when everything was ready, the threshing machine went into 
action with its deafening noise. During the festival, today as in the past, one can 
taste traditional peasant dishes rich in ancient flavours and authentic tastes in which 
‘la nana’ plays the starring role: nana in porchetta and maccheroni alla nana.

17-18-19 LUGLIO 2026 Lenza Bucinese
@LenzaBucinese



All’interno della frazione di Ambra, nelle tipiche vie del borgo, si svolge 
l’8° edizione di Castello DiVino, in cui numerosi stand di aziende vinicole 
della Valdambra e non solo offriranno una degustazione dei loro prodotti 
assieme ad alcune postazioni gastronomiche dove sarà possibile acquistare e 
degustare, in abbinamento ai vini proposti: una serata all’insegna del gusto, 
dell’atmosfera e di scenari caratteristici.

Inside the hamlet of Ambra, in the typical streets of the village, the 8th edition 
of Castello DiVino takes place. Numerous stands of wineries in the Valdambra 
will offer a tasting of their products together with some gastronomic stations 
where it will be possible buy and taste, paired with the proposed wines: an 
evening full of taste, atmosphere and characteristic scenarios.

Castello DiVino

AMBRA

18 LUGLIO 2026 Associazione Pro Loco Ambra  
@ProlocoAmbra



LEVANE

Sagra della tagliata
Torna l’appuntamento con la festa del Perdono di Levane. Saranno cinque giornate 
di gioia e divertimento. A fare da cornice ai festeggiamenti sarà la “Sagra della 
Tagliata”, oltre a tante iniziative di intrattenimento per adulti e bambini, tra cui 
giochi e spettacoli vari e musica. Martedì 28 ci sarà anche il grande ritorno della gara 
ciclistica. 

The appointment with the Feast of the Forgiveness of Levane is back. It will be five 
days of joy and fun. Framing the celebrations will be the ‘Sagra della Tagliata’, as 
well as many entertainment initiatives for adults and children, including games and 
various shows and music. A bicycle race will take place on Tuesday 28 July.

dal 23 al 28 LUGLIO 2026 Associazione Io Sono Levane
@iosonolevane



I divertimenti tipici dell’estate si susseguono all’interno della piccola frazione, 
in compagnia della comunità locale e delle iniziative proposte quali giochi 
tradizionali, artigianato locale. Manifestazione legata alla simbolica “Ruota” 
del borgo, in relazione al nome dell’abbazia e del suo fondatore. Durante la 
festa è possibile degustare piatti e prodotti della tradizione locale: “nana” in 
porchetta, grigliata, pasta e gnocchi freschi “fatti in casa”.

Mid-summer appointment in which the local community and visitors meet for 
games, dances, handicraft and food stands where everyone can taste typical 
Tuscan recipes.

35° Festa
della ruota

BADIA A RUOTI

24-25-26 LUGLIO
e 31 LUGLIO 01-02 agosto 2026 Circolo ANSPI Badia a Ruoti

@ilcircolodibadiaaruoti



BUCINE

Le Acque Sante:
camminata serale sotto le stelle
Un suggestivo itinerario notturno che parte in serata da Bucine, zona San Salvatore, 
per riscoprire antiche tradizioni e sapori locali, con CAI Valdarno Superiore e Circolo 
ARCI di San Leolino. 
Il percorso condurrà fino alla storica Fonte Lattaia, un luogo intriso di fascino e 
leggenda. La serata proseguirà nel cuore del borgo di San Leolino, dove ci ritroveremo 
in piazza per una cena conviviale all’aperto. Il rientro a Bucine avverrà in notturna, 
immersi nel silenzio e nella magia della campagna toscana illuminata dalla luna.

The holy waters: an evening moonlit walk 
An enchanting night-time itinerary starting at sunset from Bucine (San Salvatore 
area) to rediscover ancient traditions and local flavors. The path leads us to the 
historic Fonte Lattaia, a site steeped in charm and local lore. The evening continues 
in the heart of the village of San Leolino, where we will gather in the main square 
for a convivial open-air dinner. The experience concludes with a night walk back to 
Bucine, immersed in the silence and magic of the moonlit Tuscan countryside.

25 LUGLIO 2026 Associazione per la Valdambra 
@AssociazionePerLaValdambra



BADIA AGNANO

Mezzanotte bianca

Nel centro storico della frazione, un percorso di degustazione dei prodotti tipici locali 
arricchiscono questa serata estiva, i visitatori potranno assaggiare e degustare vini 
e pietanze del territorio presentati da ristoratori, produttori e abitanti del borgo, il 
tutto accompagnato da musica dal vivo.

In the historic centre of the hamlet, a tasting tour of typical local products enriches 
the summer evening. Visitors can taste and sample local wines and dishes presented 
by restaurateurs, producers and villagers, all accompanied by live music.

1 AGOSTO 2026 Associazione Gruppo Ricerche Storiche Badia Agnano  
@GruppoRicercheStoricheBadiaAgnano



Sotto il cielo della Valdambra nell’incantevole borgo di Rapale, si potranno 
degustare piatti tipici locali nella suggestiva notte delle stelle cadenti, con 
musica folkloristica e osservazione delle stelle.

Under the Valdambra sky in the enchanting village of Rapale, you can taste 
typical local dishes on the suggestive night of the shooting stars, with folk 
music and stargazing.

Stelle di Rapale
degustazione
di San Lorenzo

RAPALE

8 AGOSTO 2026 Associazione Pro Loco Pietraviva 
@ProlocoPietraviva



CAPANNOLE

La notte dei desideri

Nel borgo di Capannole, si terrà “La notte dei desideri”, un viaggi o tra stelle, musica 
e poesia. Serata con performances teatrali e musicali, e a seguire osservazione 
astronomica. 

In the hamlet of Capannole, ‘The Night of Desires’ will be held, a journey through 
stars, music, and poetry. An evening featuring theatrical and musical performances, 
followed by astronomical observation.

22 AGOSTO 2026 Paese Capannole Associazione culturale
@paese.capannole



Le lumache sono presenti in molte ricette della nostra tradizione, come 
dimostrano le molte preparazioni che si ritrovano nei ricordi dei più anziani. 
La sagra è l’occasione per gli amanti del prodotto per degustare piatti in 
cui le vedono come protagoniste, al sugo e in altri prodotti. Negozi aperti, 
giochi e musica animano il paese, incluso il simbolico palio della palla 
tonchiata, risalente al ricordo di un antico conflitto tra Ambra e Bucine volti 
ad aggiudicarsi il comune attraverso una palla di pietra serena con i tonchi 
(buchi), che durante una delle tante vicissitudini venne nascosta e solo pochi 
eletti sanno dove si nasconde.

Snails are present in many recipes of our tradition, as evidenced by the many 
preparations that are found in the memories of the elderly. The festival is an 
opportunity for product lovers to taste dishes in which snails with sauce and 
other products are the protagonists. Open shops, games and music enliven 
the town, including the symbolic Palio of the pummeled Ball, dating back to 
the memory of an ancient conflict between Ambra and Bucine.

Sagra della lumaca
AMBRA

dal 5 al 14 SETTEMBRE 2026 Associazione Pro Loco Ambra  
@ProlocoAmbra



Sagra della polenta e porcino 
e Rievocazione festa dell’uva
Torna l’appuntamento con la Sagra della Polenta, la festa che celebra i sapori autentici della 
tradizione e i prodotti del nostro territorio. Per tutta la durata dell’evento sarà possibile gustare 
piatti tipici a base di polenta, preparati secondo le ricette locali, accompagnati da momenti 
conviviali, musica e intrattenimento per tutte le età. La manifestazione coinvolge volontari, 
associazioni e realtà del paese, trasformando la sagra in un’occasione speciale per ritrovarsi e 
valorizzare insieme le nostre radici gastronomiche e culturali.
Nella giornata del 20 si terrà la Rievocazione della festa dell’uva, festa popolare nata nel Comune 
di Bucine negli anni Cinquanta e riproposta oggi con il desiderio di far rivivere quei tempi semplici, 
pieni di allegria e amore per la Terra e i suoi prodotti. Pranzo e degustazioni di vino e prodotti 
locali per arrivare nel pomeriggio con la sfilata dei carri.

The appointment with the Sagra della Polenta is back, the festival that celebrates the authentic 
flavors of tradition and the products of our territory. Throughout the event, it will be possible to 
taste typical polenta-based dishes, prepared according to local recipes, accompanied by convivial 
moments, music, and entertainment for all ages. The event involves volunteers, associations, and 
local organizations, turning the festival into a special occasion to come together and collectively 
enhance our gastronomic and cultural roots.
On the 20th, the Re-enactment of the Grape Festival will be held, a folk festival born in the 
Municipality of Bucine in the 1950s and revived today with the desire to bring back to life those 
simple times, full of joy and love for the Earth and its products. Lunch and tastings of wine and 
local products to arrive in the afternoon with the parade of floats.
 

BUCINE

18-19-20 SETTEMBRE 2026 Pro Loco Bucine
@Prolocobucine



Evento cicloturistico non competitivo che si snoda nel territorio della Valdambra, quasi 
interamente nelcomune d iBucine, toccandone i punti paesaggisticamente più suggestivi e 
significativi. La base dell’evento è l’area di Campitello. sono previsti 2 percorsi, uno di circa 
45 km l’altro di 80 km. I percorsi alterneranno tratti fuori strada, toccando le strade bianche 
più belle del nostro Comune, viabilità secondarie a tratti di asfalto. In modo da far scoprire 
ai partecipanti angoli inediti del nostro territorio. Lungo il percorso saranno organizzati, con 
la collaborazione delle associazioni del territorio soste e ristori per i partecipanti. L’area di 
partenza e arrivo sarà allestita con eventi collaterali di intrattenimento e legate al mondo del 
ciclismo, per promuovere e far conoscere anche le potenzialità di tale area.

A non-competitive cycle touring event that winds through the Valdambra territory, 
almost entirely within the Municipality of Bucine, touching upon its most picturesque and 
significant scenic spots. The event hub is the Campitello area. Two routes are available: one 
of approximately 45 km and the other of 80 km. The itineraries will alternate between 
off-road sections—traversing the most beautiful ‘strade bianche’ (gravel roads) of our 
Municipality—secondary roads, and paved stretches, allowing participants to discover 
hidden corners of our land. Along the way, stops and refreshment points will be organized for 
participants in collaboration with local associations. The start and finish area will host side 
events, entertainment, and cycling-related activities to promote and showcase the potential 
of this area.

Colli d’Ambra Gravel
LEVANE

19-20 SETTEMBRE 2026 Associazione LEUNAL ASD
@collidambragravel



I Cammini
della Valdambra
Un itinerario di due giorni che da Montozzi conduce a San Pancrazio, borgo oggi 
immerso nel silenzio ma segnato dall’eccidio del 29 giugno 1944. Luogo della Memoria, 
raccontata nel Museo della Memoria e Sacrario. Il cammino prosegue poi il giorno 
dopo  verso Castelnuovo Berardenga, lungo gli antichi percorsi della transumanza, 
tra colline coltivate, poderi storici e paesaggi che collegano naturalmente Valdarno, 
Valdambra, Chianti e Crete Senesi.

A two-day itinerary leading from Montozzi to San Pancrazio, a village now steeped 
in silence but forever marked by the massacre of June 29, 1944. A Place of 
Remembrance, preserved within the Museum of Memory and Shrine. The journey 
continues the following day toward Castelnuovo Berardenga, along the ancient 
transhumance routes, through cultivated hills and historic farmhouses—landscapes 
that naturally bridge the Valdarno, Valdambra, Chianti, and Crete Senesi.

MONTOZZI

19-20 SETTEMBRE 2026 Associazione per la Valdambra 
@AssociazionePerLaValdambra



La Valdambrina
La Pro loco di Bucine organizza la terza edizione della ciclostorica “La Valdambrina” 
per promuovere, con spirito sportivo, Bucine e la Valdambra un territorio da 
scoprire ricco di natura e storia, in cui assaporare prodotti genuini ed eccellenze 
enogastronomiche. La Valdambrina è una manifestazione cicloturistica che rievoca il 
ciclismo di un tempo, con biciclette e abbigliamento d’epoca.

The Pro loco of Bucine is organizing the third edition of the cycling event “La 
Valdambrina” to promote, with a sporting spirit, Bucine and Valdambra Valley, an 
area to be discovered, rich in nature and history, in which to taste genuine products 
and food and wine excellence.La Valdambrina is a cycling event that evokes the 
cycling of the past, with vintage bicycles and clothing.

BUCINE CAPOLUOGO

26-27 SETTEMBRE 2026 Ass. la Valdambrina ASD
@lavaldambrina



Per gli appassionati del trekking e del trail running, un evento che porterà 
sportivi e non solo in un percorso tra sentieri, borghi toscani, vigneti, 
oliveti tutti immersi nella natura tipica della Valdambra. Valdambra 
Trail prevederà tre percorsi di diverso chilometraggio con partenza e 
ritrovo nella frazione di Badia Agnano aperti a tutti coloro che vorranno 
immergersi nel panorama e negli itinerari celati nel cuore della Valdambra 
nei più svariati aspetti: sportivo, ambientale, turistico-culturale, sociale 
e enogastronomico a livello nazionale e oltre.

For hiking and trail running lovers, this event will bring sportsmen 
among tuscan villages, vineyards, olive groves all immersed in the typical 
Valdambra nature. “Valdambra Trail” will include three routes of different 
mileage with departure and meeting point in the hamlet of Badia Agnano, 
open to all those who want to follow the itineraries hidden in the heart of 
Valdambra in a peculiar panorama.

10° Valdambra Trail

BADIA AGNANO

09-10-11 OTTOBRE 2026 Associazione Gruppo Ricerche Storiche Badia Agnano  
@GruppoRicercheStoricheBadiaAgnano



23° Sagra
del marrone
Appuntamento autunnale per scoprire numerose specialità con protagonista le 
castagne! L’iniziativa proprone una giornata di mercatini artigianali, stand per 
degustazioni e concorsi a tema. Il tutto accompagnato da un caldo e buon vin brulé.

Autumn appointment to discover numerous specialities in which the protagonists 
are chestnuts. The initiative offers  a day of craft markets, stands for tastings, 
thematic competitions, all accompained by mulled wine.

MERCATALE VALDARNO

18 ottobre 2026 Proloco Mercatale
@proloco.MercataleValdarno



L’evento si svolgerà all’interno del paese di Badia Agnano. La serata 
prevede cena, percorso della paura – allestito in un’area circoscritta con 
varie scene horror – e post serata intrattenimento musicale a tema. Per 
l’occasione tutto il paese sarà decorato in stile Halloween. 

The event will take place within the village of Badia Agnano. The evening 
includes a dinner, a horror walk—set up in a designated area with various 
horror scenes—and themed musical entertainment to follow. For the 
occasion, the entire village will be decorated in Halloween style.

Halloween
Badia Agnano

BADIA AGNANO

31 OTTOBRE 2026 Associazione Jolly Badia Agnano
@JollyBadiaAgnano



6° Festa olio nuovo
X° EDIZIONE CONCORSO OLIO NUOVO DELLA VALDAMBRA 2026
Nell’ambito delle iniziative di promozione e valorizzazione dell’olivicoltura di qualità e 
dell’olio EVO della Valdambra si terrà la 6° FESTA DELL’OLIO 2026 e X edizione concorso 
OLIO NUOVO DELLA VALDAMBRA 2026.
Dopo la spremitura della raccolta 2026 delle olive locali, la manifestazione annuale 
dedicata all’olio vuole dare risalto alla dedizione, alla passione e all’impegno di tutti i 
produttori del territorio che continuano a praticare una coltura millenaria che ci regala 
un ottimo prodotto per la nostra alimentazione e contribuisce in maniera determinante 
al mantenimento di colline e terrazzamenti di alto valore paesaggistico.

10TH EDITION: VALDAMBRA NEW OIL CONTEST 2026
As part of the initiatives to promote and enhance high-quality olive growing and 
Valdambra’s Extra Virgin Olive Oil (EVO), we are proud to announce the 6th Oil Festival 
2026 and the 10th edition of the Valdambra New Oil Contest 2026. Following the 
pressing of the 2026 local harvest, this annual event dedicated to olive oil aims to 
highlight the dedication, passion, and commitment of all local producers. They continue 
to practice a millenary cultivation that provides an excellent staple for our diet and 
contributes significantly to the maintenance of our hills and terraces, areas of immense 
landscape value.

SAN LEOLINO

29 novembre 2026 Associazione per la Valdambra 
@AssociazionePerLaValdambra




